Ty

Szalai Nora magazin ! sy Longville.
Sperc Angol o k(G
with map. i

ome of thes
ien a
vou meet

ead. half
. to (In

SZALAI NORI BEMUTATJA: Jotpath and

oint: do not

LEVEL 4

11s southern

UNIT 13

Time is money!
Az id6 péenz!




SZOKINCS NYELVTAN BESZED

money, banking, credits conditionals (feltételes mod) talking about money matters
and banking situations




Money is a notion everyone is related to in a certain way. Money makes the
world go round, nobody can escape dealing with it. Though it looks only a little
piece of paper or a small piece of metal, in reality money has a much bigger
value than that. Without money life was and would be more difficult. In older
times when money still wasn't around, people traded one thing for another to get
what they wanted or needed. But it didn't always work well. Something was
needed that has value, can replace material things and is small enough to carry
around. First people made coins, then the Chinese invented paper money as
well. There exist numerous currencies around the world which can be
exchanged to each other. In Europe you can pay with euros in a lot of countries.
In Hungary our currency is called the forint. The name of the forint comes from
the city of Florence. States or governments print paper money and makes coins
at a place called a mint. Modern paper money isn't made out of ordinary paper,
but a specially produced currency paper that is more resistant to the wear and
tear money is exposed to in everyday use.

5perc Angol




Many security features are built right into the paper to prevent counterfeiters
from illegally copying the money. The newest invention is plastic money which
can even survive a cycle in the washing machine. Money can be beautiful, that's
why quite a lot of people collect coins or paper bills. Money can’'t buy
happiness... Or can it? It can buy a lot of things and it can greatly contribute to a
person’s well-being and happiness if they have enough money to cover their
needs and wishes. But too much money is a big responsibility, you have to
consider well what you do with your material wealth. Happiness isn't a matter of
money. Love, health and family are much more important than having more
money you can spend. If you use money wisely it can be a source of joy, but it
can lead you to destruction if you use it unwisely. Time is also money. Using it
well is as important as using your money well. Don't let it pass without making
the most of it.
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notion - dolog, fogalom

metal - fém

value - érték

to trade - kereskedni

to replace - helyettesiteni

material - anyagqi

to carry around - magunkkal vinni
coin - pénzérme

to invent - feltalalni

currency - pénznem

to exchange - atvaltani

to print - nyomtatni

mint - pénzverde

resistant - ellenallé

wear and tear - elhasznaldodas

to be exposed to - ki van téve
security features - biztonsagi jegyek
counterfeiter - pénzhamisito

to contribute to sg - hozzajarulni valamihez
well-being - jollét

to cover sy’s needs - fedezni valaki sziikségleteit
wish - kivansag

responsibility - felel6sség

wealth - gazdagsag

wisely - bolcsen

destruction - romlas, pusztulas
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banknote (GB)/bill (US) - bankjegy, papirpénz
coin/small change — pénzérme/apropenz
cash - készpenz

checkbook — csekkflizet

credit card — hitelkartya

wallet — penztarca

(coin) purse — (aprépénz) tarca, buksza

ATM - bankautomata
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to spend money on ... — penzt kolteni valamire
to make money — pénzt keresni, pénzt csinalni
to earn money - penzt keresni

to lose money - pénzt vesziteni

to cost — kerulni valamibe

to save money — pénzt sporolni

to lend money to ... — pénzt kdlcsonadni valakinek

to borrow money from ... — pénzt kolcsonkérni valakitol
to owe money to somebody — pénzzel tartozni valakinek
to waste money on ... — penzt pazarolni valamire

a waste of money — pénzpazarlas

to charge somebody ... — felszamolni valakinek valamit
to raise money for ... — pénzt gyuljteni valamire

to pay — (ki)fizetni
money laundering — pénzmosas
pocket money — zsebpénz
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I'd like to deposit some money

Clerk: Good afternoon. How can | help you?

Man: I'd like to deposit some money in my current account.
Clerk: All right. Would you please fill in a deposit slip?

Man: Certainly. Where can | find them?

Clerk: Over there, next to the ATM machine.

Man: Oh, yes | can see them now.

*kkkk

Man: Here it is.

Clerk: Thank you. I'll also need your identification card or passport.

Man: Here is my passport. Do you need anything else? | don't know my bank
account number unfortunately.

Clerk: No problem. I'll look it up immediately.

Man: Thank you.

Clerk: All right, and you would like to deposit 300 pounds.

Man: That's right. Here they are.

Clerk: All right. We're almost ready. | just need you to sign it here.
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I'd like to deposit some money

IMPORTANT PHRASES

How can | help you? — Miben segithetek?

I'd like to deposit some money in my current account. — Szeretnék befizetni a
folydszamlamra.

Would you please fill in a deposit slip? — Kitdltené kérem ezt a befizetési

nyomtatvanyt?
Where can | find them? — Hol talalom Oket/azokat?
I'll also need your ... . — Szukségem van a/az ...-ra/-re is.

Do you need anything else? — Szliksége van még valamire?
I'll look it up immediately. — Azonnal kikeresem.

Here it is./Here they are. — Itt van./Itt vannak.

We're almost ready. — Mar majdnem készen vagyunk.

| need you to sign it here. — Itt kérem, hogy irja ala.
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I'd like to deposit some money

IMPORTANT WORDS

to deposit — pénzt befizetni/pénzt letétbe helyezni
current account — folydoszamla

to fill in (a form) — kitolteni (egy Grlapot)

deposit slip — (készpénz) befizetési nyomtatvany
ATM machine - bankautomata

identification card — személyi igazolvany

bank account — bankszamla

to look up — kikeres

immediately — azonnal

almost — majdnem

to sign — alair
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Man: Good morning. I'd like to know the balance of my account.
Clerk: Certainly. What's your name, sir?

Man: My name is, Andrew Etherington.

Clerk: I'm sorry. Can you spell that for me?

Man: It is E-T-H-E-R-I-N-GT-O-N.

Clerk: Do you know your account number?

Man: Yes, it is 88776022-225556667-88000006.

Clerk: Just a moment ... and here is your balance.

Man: Thank you. Can | withdraw money from my account here?
Clerk: Of course. How much money would you like?

Man: 500 pounds.

Clerk: All right, sir. You just have to fill in and sign this from.
Man: Here it is.

Clerk: How would you like the money?

Man: In 50-pound notes.
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IMPORTANT PHRASES

What can | do for you? — Mit tehetek onért?

I'd like to know the balance of my account. — Szeretném lekérni a szamla
egyenlegemet.

Certainly. — Természetesen.

Can you spell that for me? — Tudna bet(izni nekem?

Do you know your account number? — Tudja a bankszamlaszamat?

Can | withdraw money from my account? — Tudok pénzt kivenni a szamlamrél?
Of course. — Természetesen.

You just have to fill in and sign this form. — Csak ki kell tdltenie és ala kell irnia
ezt az urlapot.

How would you like the money? — Hogyan szeretné a pénzt?




Szalai Néra Mmagazin
Sperc Angol

I'd like to withdraw some money

IMPORTANT WORDS

balance — egyenleg

account — szamla

to spell — betlz

account number — szamlaszam

to withdraw money — pénzt kivenni (szamlarél/automatabol)
to fill in a form — kitolteni egy (rlapot

to sign — alairni

note (Br)/bill (US) — bankjegy




5 Szalai Nora n H'r'.i'i--lr'.:if’f"l

Clerk: Good morning! Can | help you?

Man: Yes, I'd like to open an account.

Clerk: Certainly. What kind of account would you like?

Man: Just a basic account.

Clerk: Do you have any form of ID with you?

Man: Will a driving licence do?

Clerk: Yes. I'll have to make a copy of it. In the meantime, could you please fill
in this form?

Man: Sure. Can you give me a pen, please?

Clerk: Here it is.

Man: Thank you.

Clerk: Here is your driving licence back. Have you filled the form?

Man: Yes, it all done.

Clerk: All right, sir. If you could sign it here ... and here. Thank you. And could |
have a specimen of your signature here, please.

Man: Yes, here you are.

Clerk: Thank you. Let's go over to the counter and you can deposit the money.
Man: Great. Thank you for your help.
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IMPORTANT PHRASES

Can | help you? — Segithetek?

I'd like to open an account. — Szeretnék egy szamlat nyitni.

What kind of account would you like? — Milyen tipusu szamlat szeretne?
Do you have any form of ID with you? — Van onnél személyi azonosit6 okirat?
Will a/an ... do? — A ... |6 lesz?

I'll have to make a copy of it. — Kell készitenek egy masolatot réla.

Could you please fill in this form? — Ki tudna kérem tolteni ezt az lrlapot?
Have you filled the form? — Kitoltotte az Grlapot?

If you could sign it here. — Ala tudna itt irni kérem?

Could I have a specimen of your signature? — Kaphatnék egy alairas mintat
ontol?

You can deposit the money. — Befizetheti a pénzt.
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IMPORTANT WORDS

to open an account - (bank)szamlat nyitni
bank account — bankszamla

ID — személyi igazolvany

driving licence — vezetdi engedély, jogositvany
to make a copy — masolatot késziteni

in the meantime — ekozben, ez id0 alatt

to fill in a form — kitolteni egy Urlapot

to sign — alairni

specimen — minta

signature — alairas

counter — pult

to deposit money — befizetni/letétbe tenni pénzt




